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NOMINATION OF PARTICIPANTS / NOMINATION DE PARTICIPANTS

Think tank / Groupe de réflexion

“Transversal competences in foreign language education”
,1ransversale Kompetenzen in der Fremdsprachenbildung®

Country / Pays :
Dates :

Norway
8-9 February / février 2022

Working languages/langues de travail : ~ English and German/ anglais et allemand

(min B2 in one of the working languages)

1. Contact details / Coordonnées

Form of address / Titre : [1 Ms / Mme [0 Mr/ M.

First names / Prénoms:
Virginia

Surname / Nom:
Lockhart-Pedersen

Institution — work place / Institution — lieu de travail :
Norwegian National Centre for English and Other Foreign Languages in Education

Street /Rue :
B.R.A veien 4

Code / Code postal :
NO-1757

City / Ville :
Halden

Country / Pays :
Norge

Email /Courriel :
virginia.j.lockhart-

pedersen@fremmedspraksenteret.no

Tel / Tél :
+47 91831849

2. Preferred working language / Langue de travail préférée

e Language / langue :
English

Your CEFR level in this language (see the global scale) / Votre niveau CECR dans
cette langue (a voir I'échelle globale):

C2

CEFR level of the other workshop language / niveau CECR dans l'autre langue de I'atelier :

C2

Promoting Excellence in Language Education
Pour I'excellence dans I'éducation aux langues
FOr Sprachenbildung auf hdéchstem Niveau


mailto:virginia.j.lockhart-pedersen@fremmedspraksenteret.no
mailto:virginia.j.lockhart-pedersen@fremmedspraksenteret.no

3. Professional background / Parcours professionnel
Please specify your relevant qualifications / Veuillez préciser vos qualifications en la

matiere

Bachelors in English with a Spanish minor

Teacher certificate for teaching English grades 5-13

Master’s in Special Education

16 years of teaching English grades 5-16 in Norway

3 years of teaching English to Student teachers in higher education

3 years of teaching professional development courses for teachers of English in Norway

4. Experiences and expertise / Expertise et expérience
Please highlight the ones which are required in the participants’ profile of the event / Merci
de souligner celles requises dans le profil des participants a I'événement

| am currently working in teacher education and teacher professional development
through the national language center. In this capacity, | have opportunities to
disseminate information from this project both locally and nationally. | am also the
local project leader of an ERASMUS + project that investigates TC'’s through the
pedagogical method called Storyline. This project will also provide an opportunity to
disseminate information both locally, nationally and internationally.

As mentioned above, | am currently working with teacher education and professional
development. With the student teacher program, | am involved in an interdisciplinary
project, involving 5 disciplines at the University level. For teacher development, | am
involved with two local schools in school-wide development through three
interdisciplinary topics, sustainability, Democracy and citizenship, and public health
and well-being. 1 also work with English language teachers at a local school district
where the above-mentioned interdisciplinary topics and the supporting TC'’s play a
significant role of my focus with the professional development for the English
teachers.

Finally, as mentioned above, | work at the Norwegian National Language center which
is an organization for advisory on the national level for language education. | have
been involved as an outside advisor during the curriculum development of Norway’s
new national curriculum implemented in 2020. | also participated as an advisor for
creating a resource document for English teachers in Norway to help evaluate both
digital and analog resources for the English classroom.



5. Multiplier's capacity / capacité de démultiplication

As national representative nominated to the event you will be expected to act as a multiplier.
The following are examples of multiplying activities. Please tick and/or add any other
activities you are planning to organise.

xQ | lintend to present an account of the project / event in my place of work.

<0 | intend to give a presentation of the project / event outside my place of work (professional
association, conference etc.).

xd | lintend to publish an article / paper about the event and/or the ECML project.

xQ | lintend to put information about the ECML project on a website.

x0 | intend to initiate a project or join an existing one related to the theme of this ECML
project.

Q | Other:

Please indicate in which way your experience from this workshop is likely to have an impact on
corresponding developments in language education on a local/regional or national level in your
country:

By being involved in the dialogue from other language educators in Europe, | hope to use
the international exchange from this workshop to help improve my ability to promote the
place of language when working with TCs.

Your institution has an account on:

Facebook [Ix yes (if possible, please indicate the web link): ...
https://www.facebook.com/Fremmedspraksenteret [1 no

Twitter Ox yes (if possible, please indicate the web link):
...Fremmedspraksenteret@fremmedsprak ...........ccceceeeeeeecieeecreeeennn. [ no

YouTube [ yes (if possible, please indicate the web link):.
https://www.youtube.com/channel/UC5qdIg5JIUSzGIDRMelPRSw ........ 1 no

Other social networks? Please specify:
ERASMUS + project : https://storyline.education/



https://www.facebook.com/Fremmedspraksenteret
mailto:...Fremmedspråksenteret@fremmedsprak
https://www.youtube.com/channel/UC5qdlg5JlU5zGlDRMeIPRSw
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6. Commitments and authorisations / Engagements et autorisations

| authorise the European Centre for Modern Languages (ECML) to publish my name, e-mail
address and the name of my institution on the ECML's National Contact Points' website for
my country (http://www.ecml.at/contactpoints, “Experts involved in ECML activities”).

X[ yes ] no

| authorise the ECML to publish my meeting report (which | will send to the National
Nominating Authority and the National Contact Point of the ECML in my country, as well as to
the ECML) on the National Contact Points’ website (http://www.ecml.at/contactpoints,
“Experts involved in ECML activities”).

X[ yes ] no

| authorise the ECML to take pictures or videos during events which | participate in and to
use these pictures for communication purposes (e.g. on social network platforms such as
Facebook and Twitter, in the ECML newsletter, in ECML information brochures and on the
ECML website).

X[ yes ] no

| wish to receive the ECML's electronic newsletter, the European Language Gazette, which is
sent out on a regular basis. | will receive a link to the latest edition of this online publication
by e-mail (www.ecml.at/gazette).

X[ yes [ no

| wish to receive a confirmation of my participation in the workshop.
x[] yes 1 no

As a nominated representative for my country | agree to complete a workshop report form
provided by the ECML after the workshop and to send it to my national ECML nomination
authority and in copy to the ECML within the indicated deadline (3 weeks) or inform them by
when | will be able to provide the report.

Also, | agree to act as a contact within my country to inform professionals or institutions
interested in the content of this workshop.


http://www.ecml.at/contactpoints
http://www.ecml.at/contactpoints
http://www.ecml.at/Resources/Newsletter/tabid/1385/language/en-GB/Default.aspx

7. Venue / Lieu

Venue: ECML, Graz, Austria (sanitary crisis permitting). If travel is not possible the workshop
will take place online.

Participants who think they will be in a position to travel to the ECML, Graz, Austria, are
requested to tick the box below.

If the pandemic allows for some participants to travel to Graz a hybrid event may be
envisaged.

1 I think I can travel to Graz to participate in the Workshop on site.

Lieu : CELV, Graz, Autriche (si la crise sanitaire le permet). S'il n'est pas possible de
voyager, l'atelier aura lieu en ligne.

Les participants qui pensent étre en mesure de se rendre au CELV (Graz, Autriche) sont
priés de cocher la case ci-dessous.

Si la situation sanitaire ne permet qu'a un certain nombre de participants de se rendre a
Graz, un événement hybride pourra étre envisagé.

[0 Je pense pouvoir me rendre a Graz pour participer a lI'atelier sur place.



